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SAFETY INSTRUCTIONS 

 

 

 

The lightning flash and 

arrow head within the 

triangle is a warning sign 

alerting you of 

ñdangerous voltageò that 

can cause electric 

shocks. 

 

 

 

 

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF 

ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE 

COVER (OR BACK). 

NO USER SERVICEABLE PARTS 

INSIDE. REFER SERVICING TO 

QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. 

 

 

 

The exclamation 

point within the 

triangle is a warning 

sign alerting you of 

important instructions 

accompanying the 

product. 
 

WARNING ï TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR SERIOUS PERSONAL 

 INJURY: 

ǒ In order to avoid any hazard, if the cord is damaged, it must be repaired by the manufacturer, the 
authorized service unit or qualified personnel. 

ǒ The cord should always be easily accessible. 

ǒ In order to prevent fires, electric shocks or injuries, DO NOT INSERT THE POWER CABLE, THE 
SOCKET OR THE DEVICE in water or other liquids and do not place objects with water on the 

surface of the device. 

ǒ Do not block the ventilation holes, in order to avoid overheating the device. 

ǒ Leave a minimum distance of 10 cm around the unit to ensure sufficient ventilation. 

ǒ Naked flame sources, such as candles, should not be placed near the device. 

ǒ The device is intended for use only in a temperate climate. 

ǒ Do not place the product on/near radiators, heat registers, stoves, or any other hot surfaces. 

ǒ Clean the product only as recommended by the manufacturer (see ñMaintenanceò section from the 

user guide). Unplug the power plug from the wall outlet before cleaning. 

ǒ Unplug the power plug from the wall outlet if it is unused for an extended period. 

ǒ Do not spill liquids and do not insert objects in the device. 

ǒ Operate the product only with the supplied power cord. Place power cords so they are not walked 

on or pinched by items placed upon or against them, paying particular attention to plugs, 

convenience receptacles, and the point where the power cord exits the product.  

ǒ If youôre using a network connector or an extension cord to disconnect the device, the 

disconnecting device shall have easy access. 

ǒ Do not operate this product under the following conditions: 

- When the power-supply cord or plug is damaged. 

- If liquid has been spilled or objects have been inserted into the product. 

- If the product has been exposed to rain or water. 

- If the product does not operate properly or it is not used according to the instructions.  

- If the product has been dropped or damaged in any way. 

ǒ Do not attempt to repair the product. Any intervention on the device must be made by the 

authorized service unit.  

ǒ Do not overload wall outlets or the extension cords. 

ǒ Connect this product to a power outlet which has grounding. 

ǒ  

CAUTION - TO REDUCE THE RISK OR PERSONAL INJURY OR PRODUCT DAMAGE: 

 

ǒ This product is intended solely for non-commercial, non-industrial use as a television. Do not use 

this product for any other purpose. 

ǒ Do not subject the product to violent shocks, extreme temperatures, or lengthy periods of direct 
sunlight exposure. 
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ǒ Keep the product away from magnetic objects, engines and transformers. 

ǒ Do not use outdoors, in bad weather. 

ǒ Do not use the TV while driving. It is dangerous and illegal in some areas. 

BATTERY HANDLING AND USAGE: 
ǒ CAUTION: Danger of explosion if the batteries are incorrectly placed or not replaced by the same 

type or equivalent. 

ǒ The batteries should not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or a similar source. 

ǒ Different types of batteries, new and used batteries, should not be mixed. 

ǒ The batteries must be installed according to the polarity. 

ǒ If the battery is worn, it must be removed from the product. 

ǒ The battery must be safely disposed. Always use the collection bins provided (check with your 
provider) to protect the environment. 

ǒ Keep batteries away from children and pets. Only adults should handle batteries. 

ǒ Follow the battery safety and usage instructions. 

INSTRUCTIONS REGARDING RECYCLING 
According to the European Directive 2002/96/EC on electrical and electronic waste exploitation 

(WEEE) and to Directive 2008/112/CE of the European Parliament and Council from December 16, 

2008, the old household electrical appliances must not be disposed of in the normal municipal solid 

waste stream.  

Old appliances must be collected separately in order to optimize the recovery and recycling rhythm 

for their components, and in order to prevent the possible negative impact on human health and the 

environment. The crossed out ñwheeled binò symbol should be on all products of this type in order to 

remind the people that they have the obligation to contact the local authorities or the selling points 

and ask for information regarding the adecquate places of disposal of old electrical appliances. 

 
 
 
 

 

NOTE: This user guide contains only general instructions. For detailed instructions, please 

access https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html. If there are differences, the 

online manual will be taken into consideration. 

 

 

CHARACTERISTICS 

39.5" LED DISPLAY 

Hotel Mode, Auto TV Scanning, Digital broadcasting reception 

TV Guide Function, TELETEXT Function (Europe) 

USB multimedia playback, multi-language on screen display, complete control from remote 

LAN, HDMI, SCART, YPBPR, AV and CI Card inputs 

EARPHONES and COAXIAL output 

Recording Function, TIME SHIFT Function 

Detachable stand holder  

External Antenna Jack 

Built-in Speakers 

 

 

To avoid possible hearing damage, do not listen at high audio 

volume for long periods of time. 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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MAIN UNIT 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. LED display screen 

2. Sensor / Power indicator - In standby mode the indicator light will display a red color, and when the TV 

is on, the indicator light will display a blue color. 

3. Stand holder 

4. VOL +/- button - To increase/decrease the volume level or to move left/right in the menu. 

5. CH +/- button - To select next/previous channel or move up/down in the menu. 

6. MENU button - To enter menu setting page. 

7. SOURCE button - To select the input source. 

8. POWER button - To turn ON/OFF the TV 

  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. AC Power cord 7. CI+ Slot   

2. USB 1/2 Input 8. Mini AV Input 

3. LAN input 9. Mini YPbPr Input 

4. HDMI 1/2/3 Input 10. COAXIAL Output    

5. EARPHONE output 11. RF Antenna input ï Connect the ext antenna 

6. SCART Input     

Back View 
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BASIC CONNECTIONS 
 
ǻ Ensure all the cables are disconnected to the main unit before connecting them to a socket. 

ǻ Make sure all the equipment and power plugs are properly connected and the unit is set in a 

correct mode before any kind of operation. 

ǻ Carefully read the instructions before connecting the device to other equipment. 

 

BASIC OPERATIONS 
 
- Press the POWER button on the unit or remote control to power ON the unit (indicator will glow 

blue); press it again to power OFF (standby mode) the unit (indicator will glow red). 

- Press the SOURCE button on the unit or remote control to set the unit in DTV or ATV mode. 

- Certain actions require inserting a password (0000 ï default, 8899 ï universal) 

VOLUME CONTROL, MUTE CONTROL 

SOURCE SETTING, MULTI-AUDIO SETTING 

INFORMATION DISPLAY 

TV GUIDE (FOR DTV MODE ONLY), FAVORITE LIST 

QUICK SELECT, TELETEXT 

TV/RADIO (FOR DTV MODE ONLY) 

SUBTITLE 

RECORDER (FOR DTV MODE ONLY) 

TIME SHIFT (FOR DTV MODE ONLY) 

MEDIA PLAYBACK (Photos, Music, Movies, e-Book) 

NOTE: To play your multimedia files, make sure you have selected the correct icon in the main 

menu of MEDIA PLAYBACK. That means that you can only play photo files in PHOTO item, music 

files in MUSIC item and so on. 

 

MAIN MENU 
ǻ The unit contains different setting modes. Once the initial programming is entered, it will remain 

as such until changed. This way, the unit can always be operated under the same conditions. 

ǻ The settings will remain as such until they are changed by the user, even if the TV enters in 

standby mode. 

 

DTV MODE 
- Press the SOURCE button to switch the TV in DTV mode. 

- You have the following submenus: Picture, Sound, Channel, Features, Setup 

 

ATV AND OTHER MODES 
- Press SOURCE button on the remote control to select desired input source. 

- For these modes, please refer to the user guide from the website. 
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MAINTENANCE 
ǻ Be sure to press the POWER button to set the TV in Standby mode and disconnect the power 

plug before cleaning the TV. 

ǻ Never use alcohol, benzene, thinner, cleaning fluid or other chemicals. Do not use compressed 

air to remove dust. 

ǻ Wipe the TV with a dry, soft cloth. The scratches present on the display are not subject to the 

warranty certificate. 

 

WALL MOUNTING 
ǻ Contact a professional for assistance when wall mounting your TV. We are not responsible for 

any damage to the product or injury to yourself, if you mount the TV on your own. 

ǻ Do not wall mount the TV while TV is turned on. It may cause personal injury due to electric 

shock. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
STAND INSTALLATION 
Your TV may be packed with the stand separately. Before using this TV, please carry out 

the stand installation according to the detailed instructions from the online user guide.  

 

 

 

 

 

 

 

Back of your TV 
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DECLARATION OF CONFORMITY  

No. 1604 

We, S.C. Visual Fan S.R.L., with the headquarters in Brasov, 61, Brazilor St., CP 500313 Romania, 

registered at the Trade Commerce Brasov under no. J08/818/2002, CUI RO14724950, as the 

importer, assure, guarantee and declare on our own responsibility, according to the provisions from 

article 4 HG no. 325/2017, regarding the regime of the products and services, which can be harmful 

for life and health, security and labor protection, that the product 40ATS5100-U from ALLVIEW, does 

not jeopardize the life, health and labor protection, does not produce a negative impact over the 

environment and is in accordance with:  

- Directive no. 2011/65/UE, modified by 2014/8/UE regarding the usage restrictions of certain 

dangerous substances in electric and electronic equipment 

- Directive regarding the radio and telecommunication equipment RED 2014/53/EU (HG 

487/2016) 

- Directive 2014/35/UE regarding the assurance of users of low voltage equipment  

- Directive regarding the electromagnetic compatibility 89/336/EU, modified by Directive 92/31/EU 

and 93/68/EU (HG982/2007); RoHS: EN50581:2012; 2014/30/EU(HG 487/2016) 

- The safety requests of the European Directive 2001/95/EC and the EN 60065:2002/A12:2011 

and EN 60950-1:2006/ A1:2010 /A11:2009/A12:2011 standards, regarding the level of decibels 

emitted by the sold appliances. 

The product has been assessed according to the following standards: 

Health: 2014/35/EU; EN 50360:2001+A1:2012, EN 50361; EN 62209-1 : 2006 

Safety: 2014/35/EU; EN 60950- 1: 2001 +A11:2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005) 

                          EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002) 

Radio spectrum: 2014/35/EU; EN 300 328 V1.7.1 (10-2006) 

The evaluation procedure of the conformity was made according to Directive 2014/53/EU, the 

documentation being stored at S.C. Visual Fan S.R.L., Brasov, 61, Brazilor St., CP 500313, Romania 

and will be offered at request. The product has the CE mark on it.  

The declaration of conformity is available at 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html. 

 

 Brasov      Director 

 09.10.2019        Cotuna Gheorghe                                                                              

 

 
 
 
 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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SPECIFICATIONS 
 

Display Device 101 cm LED TV 

Resolution 3840x2160 

Contrast Ratio 3000:1 

Aspect Ratio 16:9 

Color System PAL/SECAM 

Sound System BG/DK/I 

Inputs 

1 x RF, 3 x HDMI, 1 x YPbPr, 2 x 
USB, 1 x Scart, 1 x AV IN, 1 x CI+ , 
LAN, WiFi 

Outputs 1 x Jack 3.5mm, Coaxial  

USB Multimedia 

Playback Format 

 

Movie, music, photo, text 
(according  
to their format)  

Power Source AC 100-240 V, 50/60 Hz  

Power Consumption Max 90W 

Operation Temperature -5  C -> + 45  C  

Measurement 911(W)x207(D)x571(H) 

Weight 6.4 kg 

 

 

Note: Specifications are subject to change without notice. 
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INSTRUCTIUNI DE BAZA 
 

 

 

 

Simbolul fulgerului, o 

sageata in interiorul 

unui triunghi are 

menirea de a alerta cu 

privire la prezenta 

voltajului ridicat care 

poate cauza 

electrosocuri 

 

 

 

 

 

ATENTIONARE: PENTRU A REDUCE 

RISCUL DE ELECTROCUTARE NU 

INDEPARTATI CAPACUL SPATE. IN 

INTERIOR SE AFLA COMPONENTE LA 

CARE NU AR TREBUI SA UMBLATI 

DUMNEAVOASTRA. PENTRU ORICE 

PROBLEMA DE SERVICE , CONTACTATI 

PERSONALUL CALIFICAT AL UNITATII 

SERVICE ACREDITATE 

 

 

 

 

Semnul exclamarii in 

interiorul unui triunghi 

are menirea de a 

avertiza utilizatorul cu 

privire la existenta 

instructiunilor de 

utilizare care insotesc 

produsul la livrare 

 
 

ATENTIONARE: PENTRU A REDUCE RISCUL DE PRODUCERE A UNUI INCENDIU, 

ELECTROCUTARE SAU RANIRE: 

ǒ Pentru a evita producerea de accidente, daca este deteriorat cablul de alimentare, trebuie inlocuit de 

producator, unitatea service autorizata sau personal calificat. 

ǒ Cablul de alimentare trebuie sa fie usor accesibil. 

ǒ Pentru a preveni producerea de incendii, electrosocuri sau ranirea persoanelor, NU INTRODUCETI 

CABLUL DE ALIMENTARE, PRIZA SAU APARATUL in apa sau alte lichide, nu asezati obiecte cu apa 

pe suprafata aparatului. 

ǒ Nu obturati gaurile de aerisire pentru a evita supraincalzirea aparatului. 

ǒ Lasati un spatiu de minim 10 cm in jurul aparatului pentru a permite ventilarea. 

ǒ Nu amplasati surse de flacara deschisa, cum ar fi lumanari, in apropierea aparatului. 

ǒ Aparatul este destinat folosirii in zonele cu climat temperat. 

ǒ Nu asezati aparatul langa sau pe arzatoare electrice sau cu gaz, plite, sobe sau langa /pe suprafete 

incinse. 

ǒ Curatati produsul doar cum a fost recomandat de producator (vezi sectiunea ñIntretinereò din manual). 
Deconectati cablul de alimentare de la priza inainte de curatare 

ǒ Daca nu veti folosi aparatul o perioada mai lunga de timp deconectati-l de la priza. 

ǒ Nu varsati lichide si nu introduceti obiecte in aparat. 

ǒ Folositi aparatul doar cu cablul de alimentare furnizat. Asezati cablurile de alimentare astfel ´nc©t sa nu 

fie posibil ca acestea sŁ fie calcate sau ciupite de obiectele aἨezate pe acestea, acord©nd o atenἪie 

deosebitŁ conectorilor, prizelor Ἠi punctului ´n care cablul de alimentare iese din aparat.  

ǒ In cazul in care folositi un conector de retea sau prelungitor pentru a deconecta aparatul, accesul la 

dispozitivul de deconectare trebuie sa fie facil. 

ǒ Nu utilizati produsul in urmatoarele conditii: 

- Daca este deteriorat cablul de alimentare sau Ἠtecherul. 

- Daca in interiorul aparatului au patruns obiecte sau lichide. 

- Daca produsul a fost expus la ploaie sau apa. 

- Daca produsul nu functioneaza corespunzator sau nu este folosit conform instructiunilor de 

utilizare. 

- Daca produsul a suferit un soc mecanic sau a fost deteriorat in orice fel. 

ǒ Nu incercati sa reparati singuri aparatul. Orice interventie asupra aparatului trebuie efectuata de unitatea 

service autorizata. 

ǒ Nu supra´ncŁrcaἪi prizele de perete sau cablurile prelungitoare. 

ǒ Conectati aparatul la o priza de alimentare prevazuta cu impamantare. 

ATENTIONARE ï PENTRU A REDUCE RISCUL DE RANIRE SAU DET ERIORAREA 

PRODUSULUI: 

ǒ Acest produs este destinat exclusiv utilizŁrii non-comerciale, non-industriale, ca televizor. Nu utilizaἪi 

acest produs ´n niciun alt scop. 



https://www.allview.ro/produse/televizoare.html
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DESCRIEREA UNITATII CENTRALE 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Ecran led 

2. Senzor/Indicator stare ï in modul standby LED-ul indicator va afisa culoarea rosie si cand televizorul 

este pornit va afisa culoarea albastru. 

3. Picior. 

4. Buton VOL+/- - Pentru a creste/descreste nivelul de sunet sau pentru a naviga stanga/dreapta in 

meniu. 

5. Buton CH+/- - Pentru a selecta canalul urmator/anterior sau a naviga sus/jos in meniu 

6. Buton MENU ïP entru a accesa meniul principal. 

7. Buton SOURCE ï Pentru a selecta sursa de semnal. 

8. Buton POWER ï Pentru a porni/opri televizorul. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Cablu alimentare 7. Slot CI+ 

2. Intrare USB 1/2 8. Intrare mini AV 

3. Intrare LAN 9. Intrare mini YPbPr 

4. Intrare HDMI 1/2/3 10. Iesire COAXIAL 

5. Iesire CASTI 11. Intrare antena RF ï conectare antena externa 

6. Intrare SCART  

Vedere din spate 
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CONEXIUNI DE BAZA 
ǒ Asigurati-va ca toate cablurile sunt conectate de la unitatea principala inainte de conectarea la priza. 

ǒ AsiguraἪi-va ca toate echipamentele Ἠi cablul de alimentare sunt conectate ´n mod corespunzator 

si ca televizorul este setat in mod corect inainte de efectuarea oricaror operatiuni. 

ǒ NOTA: Cititi cu atentie instructiunile de pe site inainte de a realiza conexiuni cu alte echipamente. 

 
OPERATIUNI DE BAZA 
- Apasati butonul POWER de pe TV sau telecomanda pentru a porni televizorul (led-ul indicator se 

va aprinde albastru); apasati din nou pentru a opri TV-ul (mod Standby) televizorul (led-ul indicator se 

va aprinde rosu). 

- Apasati butonul SOURCE de pe TV sau telecomanda pentru a comuta televizorul in modul DTV sau 

ATV. 

- Anumite actiuni necesita introducerea unei parole (0000 ï impl²cita, 8899 ï universala). 

CONTROL VOLUM, MOD MUT 

SETARI SURSA, SETARI MULTIAUDIO 

AFISARE INFORMATII 

GHID PROGRAME (DOAR IN MODUL DTV), LISTA CANALE FAVORITE 

SELECTIE RAPIDA, TELETEXT 

TV/RADIO (DOAR IN MODUL DTV) 

SUBTITRARE 

INREGISTRARE (DOAR IN MODUL DTV) 

TIME SHIFT (DOAR IN MODUL DTV) 

REDARE MEDIA (Poze, Muzica, Filme, e-Book)  

NOTA: Pentru a reda fisierele multimedia, asigurati-va ca ati selectat optiunea corecta in meniul 

MEDIA PLAYBACK. Puteti vizualiza doar Poze in meniul POZE, doar fisiere audio in meniul MUZICA 

si asa mai departe.  

 

MENIUL PRINCIPAL 
ǒ Televizorul contine moduri de setari diferite. Imediat ce setarea initiala este realizata, ramane in 

memorie pana cand este modificata. In acest fel televizorul va opera mereu in aceleasi conditii. 

ǒ Setarile raman in memoria televizorului pana cand acestea sunt modificate de utilizator chiar daca 

televizorul intra in modul Standby. 

 

MOD DTV 
- Apasati butonul SOURCE pentru a comuta TV-ul in modul DTV. 

- AveἪi la dispoziἪie urmŁtoarele submeniuri: Imagine, Sunet, Canal, Caracteristici, Configurare 

  
 ATV ἧI ALTE MODURI  
- ApŁsaἪi butonul SOURCE de telecomandŁ pentru a selecta sursa de intrare doritŁ.  

- Pentru aceste moduri, vŁ rugŁm sŁ consultati manualul de pe website.  
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INTRETINERE 
ǒAsiguraἪi-vŁ cŁ apŁsaἪi butonul POWER pentru a seta TV-ul ´n modul Standby Ἠi deconectaἪi 

Ἠtecherul ´nainte de a curata TV-ul. 

ǒNu folosiἪi niciodatŁ alcool, benzen, diluant, lichid de curŁἪare sau alte substanἪe chimice. Nu utilizaἪi 

aer comprimat pentru a ´ndepŁrta praful. 

ǒ ἧtergeἪi TV-ul cu o c©rpŁ uscatŁ Ἠi moale, zgarieturile prezente pe display nu fac obiectul garantiei. 

 

MONTAREA PE PERETE 
ǒContactaἪi un profesionist pentru asistenἪŁ atunci c©nd montaἪi televizorul pe perete. Nu suntem 

responsabili pentru eventuale deteriorŁri ale produsului sau vŁtŁmŁri suferite de dvs. dacŁ montaἪi 

televizorul pe cont propriu. 

ǒNu montaἪi televizorul pe perete ´n timp ce televizorul este pornit. Poate cauza vŁtŁmŁri corporale 

datorate Ἠocurilor electrice. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
MONTAREA STANDULUI 
Este posibil ca televizorul dvs. sŁ fie ambalat cu standul separat. Ċnainte de a utiliza acest televizor, 

vŁ rugŁm sŁ efectuaἪi montarea standului conform instrucἪiunilor de mai jos. 

 

 
 

 
 
 

Vedere din spate a TV-ului 
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DECLARATIE DE CONFORMITATE 
No 1604 

 
 
 

Noi, S.C.Visual Fan S.R.L, cu sediul social in Brasov, Str. Brazilor nr.61, CP 500313 Romania, 

inregistrata la Reg. Com. Brasov sub nr. J08/818/2002, CUI RO14724950, in calitate de importator, 

asiguram, garantam si declaram pe proprie raspundere, conform prevederilor art. 4 HG nr. 325/2017 

privind regimul produselor si serviciilor, care pot pune in pericol viata si sanatatea, securitatea si 

protectia muncii, ca produsul 40ATS5100-U marca ALLVIEW, nu pune ´n pericol viata, sanatatea, 

securitatea muncii, nu produce impact negativ asupra mediului si este in conformitate cu: 

- Directiva nr. 2011/65/UE modificata de 2014/8/UE privind restrictiile de utilizare a anumitor substante 

periculoase in echipamentele electrice si electronice. 

-Directiva privind echipamente radio si de telecomunicatii RED 2014/53/EU (HG 487/2016) 

- Directiva 2014/35/UE privind asigurarea utilizatorilor de echipamente de joasa tensiune  

- Directiva cu privire la compatibilitatea electromagnetica 89/336/EU, modificate de Directiva 

92/31/EU si 93/68/EU (HG982/2007); RoHS: EN50581:2012; 2014/30/EU(HG 487/2016) 

   -Cerintele de siguranta ale Directivei Europene 2001/95/EC si a standardelor EN 

60065:2002/A12:2011 si EN 60950-1:2006/ A1:2010 /A11:2009/A12:2011,  referitor la nivelul de 

decibeli emis de aparatele comercializate. 

Produsul a fost evaluat conform urmatoarelor standarde: 

-Sanatate:         2014/35/EU;EN 50360:2001+A1:2012, EN 50361; EN 62209-1 : 2006 

-Siguranta:        2014/35/EU; EN 60950- 1 : 2001 +A11:2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005) 

                          EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002) 

-Spectru radio:  2014/35/EU;  EN 300 328 V1.7.1 (10-2006) 

Procedura de evaluare a conformitatii a fost efectuata in conformitate cu Directiva 2014/53/EU , 

documentatia fiind depozitata  la S.C. Visual Fan S.R.L., Brasov str. Brazilor nr.61, CP 

500313 ,Romania, si va fi pusa la dispozitie la cerere. Produsul are aplicat marcajul CE.  

Declaratia de conformitate este disponibila la adresa 

https://www.allview.ro/produse/televizoare.html. 

 

 Brasov      Director 

 09.10.2019    Cotuna Gheorghe                
       

 

 
 
 
 
 
 

https://www.legisplus.ro/Intralegis6/oficiale/afis.php?f=179242&diez=A28&link=0
https://www.allview.ro/produse/televizoare.html
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SPECIFICATII 
 

Ecran  101 cm LED TV 

Rezolutie  3840x2160 

Raport de contrast  3000:1 

Format ecran  16:9 

Sistem culoare  PAL/SECAM 

Sistem sunet  BG/DK/I 

Intrari  1 x RF, 3 x HDMI, 1 x YPbPr, 1 
x USB, 1 x Scart, 1 x AV IN, 1 x 
CI+ , LAN, WiFi 

Iesiri  1 x Jack 3.5mm, Coaxial  

USB - formate multimedia 
redate  

Film, muzica, poze, text (vor 
putea fi rulate in functie de 
formatul lor)  

Alimentare  AC 100-240 V, 50/60 Hz  

Consum  Max 90W 

Temperatura de operare  -5  C -> + 45  C  

Dimensiuni (cu stand) / mm  911(W)x207(D)x571(H) 

Greutate  6.4 kg 

 

 

Nota: Specificaҏiile pot suferi modificari fara notificare. 
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OHUTUSJUHENDID 

 

 

 

Kolmnurgas asuv 

vªlgunool on 

hoiatusmªrk, mis 

hoiatab teid Ăohtlikust 

pingestò, mis v»ib 

p»hjustada 

elektrilººke. 

 

 

 

 

ETTEVAATUST: ELEKTRIL¥¥GI 

V LTIMISEKS EI TOHI SEADME 

KORPUST AVADA. 

SEADME SEES EI OLE KASUTAJA 

POOLT HOOLDATAVAID DETAILE. 

P¥¥RDUGE HOOLDUSFIRMA POOLE. 

 

 

 

Kolmnurgas asuva 

h¿¿umªrgiga on 

tªhistatud 

juhised, mis 

on toote 

kasutamiseks 

olulised. 

 
 

HOIATUS - TULEKAHJU, ELEKTRIL¥¥GI VìI RASKETE ISIKLIKE VIGASTUSTE RISKI 

V HENDAMISEKS: 

ǒ Ohu vªltimiseks peab toitejuhtme vigastuste korral parandama seda tootja, volitatud hooldusfirma 

v»i kvalifitseeritud personal. 

ǒ Juhe peab alati olema kergesti ligipªªsetav. 

ǒ Tulekahju, elektrilººgi v»i vigastuste vªltimiseks  RGE ASETAGE KAABLIT, PISTIKUT VìI 
SEADET vette v»i teistesse vedelikesse ning ªrge asetage seadmele peale veega tªidetud 

anumaid. 

ǒ  rge blokeerige seadme ¿lekuumenemise vªltimiseks ventilatsiooniavasid. 

ǒ Jªtke ventilatsiooni tagamiseks seadme ¿mber minimaalselt 10 cm vaba ruumi. 

ǒ  rge asetage seadmele p»levaid k¿¿nlaid vms. 

ǒ Seade on m»eldud kasutamiseks ainult normaalses kliimas. 

ǒ  rge asetage seadet radiaatorite, k¿tteseadmete, ahjude v»i teiste kuumade pindade lªhedale. 

ǒ Puhastage toodet ainult vastavalt tootja soovitustele (vt l»iku ĂHooldusò). Enne puhastamist 

t»mmake toitejuhe seinakontaktist vªlja. 

ǒ Kui seadet pole pikemat aega plaanis kasutada, eemaldage pistik seinakontaktist. 

ǒ  rge pritsige seadmele vedelikke ja ªrge torgake seadmesse v»»rkehi. 

ǒ Kasutage ainult kaasasolevat toitejuhet. Asetage toitejuhe nii, et sellele ei saaks peale astuda v»i 
seda ei saaks kokku suruda erinevad objektid. Pººrake erilist tªhelepanu pistikutele ja toitejuhtme 

vªljumiskohtadele.  

ǒ Kui kasutate seadme ¿hendamiseks harutoosi v»i pikendusjuhet, peab seadme lahti 

¿hendamiseks olema tagatud lihtne juurdepªªs. 

ǒ  rge kasutage seadet alljªrgnevates tingimustes: 

- Toitejuhe v»i pistik on katki. 

- Kui seadmesse on sattunud vedelikke v»i v»»rkehi. 

- Seade on jªªnud vihma kªtte 

- Kui toode ei tººta korralikult v»i seda ei kasutata vastavalt juhistele.  

- Seade on maha kukkunud v»i katki. 

ǒ   rge proovige seadet avada. Seadet v»ib muuta v»i remontida ainult volitatud hooldusfirma.   

ǒ  rge koormake seinakontakte ega pikendusjuhtmeid ¿le. 

ǒ ¦hendage see toode maandatud vooluv»rku. 

ETTEVAATUST - RISKIDE VìI F¦¦SILISTE VIGASTUSTE V HENDAMISEKS VìI TOOTE 

VIGASTAMISE VìIMALUSE V HENDAMISEKS: 

 

ǒ See toode on m»eldud ainult mittekaubanduslikuks, koduseks kasutamiseks.  rge kasutage 
seadet teistel eesmªrkidel. 

ǒ Vªltige tugevaid lººke, ªªrmuslikku temperatuuri v»i otsest pªikesevalgust. 

ǒ  rge hoidke toodet magnetite, mootorite ja trafode lªheduses. 

ǒ  rge kasutage seadet »ues halva ilmaga. 
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ǒ S»idu ajal ei tohi juht telerit kasutada. M»nes piirkonnas on see ohtlik ja ebaseaduslik. 

PATAREIDE K SITSEMINE JA KASUTAMINE: 
ǒ ETTEVAATUST: Plahvatusoht v»ib tekkida siis, kui patareid on valesti paigaldatud v»i asendatud 

teist t¿¿pi v»i erineva pingega patareiga. 

ǒ  rge jªtke patareisid otsese pªikesevalguse kªtte v»i tuliste pindade lªhedusse. 

ǒ Erinevat t¿¿pi patareisid v»i uusi ja kasutatud patareisid ei tohi koos kasutada. 

ǒ Patareid tuleb paigaldada vastavalt polaarsusele. 

ǒ Kui patarei on t¿hjenenud, tuleb see seadmest eemaldada 

ǒ Patarei tuleb ohutult utiliseerida. Kasutage alati keskkonna kaitsmiseks kogumiskonteinereid 
(k¿sige teenusepakkujalt). 

ǒ Vªltige patareide sattumist laste v»i lemmikloomade kªtte. Ainult tªiskasvanud v»ivad patareisid 

kªsitseda. 

ǒ Jªrgige patareide ohutus- ja kasutusjuhiseid. 

UTILISEERIMISJUHISED 
Vastavalt Euroopa direktiivile 2002/96 / E¦ elektri- ja elektroonikaseadmete jªªtmete kasutamise 

kohta (WEEE) ja Euroopa Parlamendi ja n»ukogu 16. detsembri 2008. aasta direktiivile 2008/112 / 

E¦ ei tohi vanu kodumasinaid visata tavalise olmepr¿gi hulka.  

Kasutatud seadmed tuleb koguda eraldi, et optimeerida nende komponentide taaskasutamist ja 

ringlussev»tmist ning vªltida v»imalikku negatiivset m»ju inimeste tervisele ja keskkonnale. 

Lªbikriipsutatud s¿mbol "ratastega pr¿gikast" peaks olema k»ikidel sellistel toodetel, et tuletada 

inimestele meelde, et neil on kohustus pººrduda kohalike omavalitsuste v»i seadme m¿¿ja poole ja 

k¿sida teavet kasutatud elektriseadmete utiliseerimise kohta. 

 

 

 

 

M RKUS: See kasutusjuhend sisaldab ainult ¿ldisi juhiseid. ¦ksikasjalike juhiste saamiseks: 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html. Erinevuste olemasolu korral v»etakse 

arvesse online-juhendit 

 

OMADUSED 

39.5" LED EKRAAN 

Hotellireģiim, autom kanaliotsing, digitaalkanalite tugi 

Telekava funktsioon, TELETEXT (Euroopa) 

USB multimeedia taasesitus, mitmekeelne ekraan, tªielik kaugjuhtimine 

LAN, HDMI, SCART, YPBPR, AV ja CI Card sisendid 

EARPHONES ja COAXIAL vªljund 

Salvestusfunktsioon, TIME SHIFT funktsioon 

Eemaldatav tugijalg  

Vªlise antenni pesa 

Integreeritud k»larid 

 

Kasutage muusika kuulamisel kuulmise kahjustumise vªltimiseks 

normaalset helitugevust. 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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PìHISEADE 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. LED ekraan 

2. Anduri/toiteindikaator - ootereģiimis p»leb punane mªrgutuli, teleri sissel¿litamisel p»leb sinine 

mªrgutuli. 

3. Tugijala hoidik 

4. VOL +/- nupp - Helitugevuse muutmiseks ja men¿¿s liikumiseks. 

5. CH +/- nupp - Eelmise/jªrgmise kanali valimiseks v»i men¿¿s liikumiseks. 

6. MENU nupp - Men¿¿sse sisenemiseks. 

7. SOURCE nupp - Sisendi valimiseks. 

8. POWER nupp - Teleri sisse/vªlja l¿litamiseks  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

1. Toitejuhe. 7. CI+ pesa 

2. USB sisend 1/2 8. Mini AV sisend 

3. LAN sisend 9. Mini YPbPr sisend 

4. HDMI sisend 1/2/3 10. COAXIAL vªljund 

5. EARPHONE vªljund 11. RF antennisisend - vªlise antenni ¿hendamiseks 

6. SCART sisend  

Vaade tagant 
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PEAMISED ¦HENDUSED 
 
ǒ Enne pistikupesaga ¿hendamist veenduge, et k»ik teised kaablid on seadmega ¿hendatud. 

ǒ Veenduge, et k»ik seadmed ja toitepistikud on korralikult ¿hendatud ja seade on seadistatud 

»igesse reģiimi. 

ǒ M RKUS: Enne seadme ¿hendamist teiste seadmetega lugege hoolikalt ¿hendusjuhiseid. 

 

PEAMISED TOIMINGUD 
 
- Seadme sisse l¿litamiseks vajutage seadme toitel¿litit POWER v»i kaugjuhtimispuldi nuppu ON 

(sinine mªrgutuli vilgub); vajutage seda seadme vªlja (ootereģiimi) l¿litamiseks uuesti (punane 

mªrgutuli vilgub). 

- Seadme DTV v»i ATV reģiimi seadistamiseks vajutage seadme v»i kaugjuhtimispuldi nuppu 

SOURCE. 

- Teatud toimingud n»uavad parooli sisestamist (0000 - vaikimisi, 8899 - universaalne) 

HELITUGEVUS, VAIGISTAMINE 

ALLIKA SEADED, MULTI-AUDIO SEADED 

INFOEKRAAN 

TELEKAVA (AINULT DTV). LEMMIKUTE LOEND 

KIIRVALIK, TELETEKST 

TV/RAADIO (AINULT DTV) 

SUBTIITRID 

SALVESTAJA (AINULT DTV) 

AJANIHE (AINULT  DTV) 

MEEDIA TAASESITUS (fotod, muusika, filmid, e.raamatud) 

M RKUS: Multimeediafailide esitamiseks veenduge, et olete valinud »ige ikooni MEDIA 

PLAYBACK p»himen¿¿s. See tªhendab, et PHOTO valimisel saate esitada ainult fotofaile, MUSIC 

valimisel ainult muusikafaile jne. 

 

PEAMEN¦¦ 
ǒ Seadmel on erinevad seadistusreģiimid. Kui esialgne programm on sisestatud, jªªb see aktiivseks 

kuni muutmiseni. Nii saab seadet alati kasutada samade tingimustega. 

ǒ Seaded jªªvad kehtima (kuni kasutaja neid muudab) isegi siis, kui teler l¿litub ootereģiimi. 

 

DTV reģiim 
- DTV v»i TV reģiimi valimiseks vajutage nuppu SOURCE. 

- Kasutada saab jªrgmiseid alammen¿¿sid: picture, sound, channel, features, setup 

 

ATV ja teised reģiimid: 
-Vajutage soovitud allika valimiseks kaugjuhtimispuldi nuppu SOURCE. 

- Nende reģiimide kasutamiseks vaadake veebilehel asuvat kasutusjuhendit. 
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HOOLDAMINE 
 
ǒ Enne teleri puhastamist l¿litage see kindlasti toitenupu abil ootereģiimi ja eemaldage toitejuhtme 
pistik seinakontaktist. 

ǒ  rge kunagi kasutage alkoholi, benseeni, vedeldit, puhastusvahendit v»i teisi kemikaale.  rge 

kasutage tolmu eemaldamiseks suru»hku. 

ǒ P¿hkige telerit kuiva ja pehme lapiga. Ekraanil olevad kriimustused ei kuulu garantii alla. 

 

KINNITAMINE SEINALE 
 

ǒ Teleri seinale paigaldamisel v»tke abi saamiseks ¿hendust spetsialistiga. Me ei vastuta toote 

kahjustumise ega isikute vigastuste eest juhul, kui olete teleri ise paigaldanud. 

ǒ  rge paigaldage telerit, kui teler on sisse l¿litatud. See v»ib p»hjustada elektrilººgist tingitud 

vigastusi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

TUGIJALA PAIGALDAMINE 
 

Tugijalg on eraldi pakendis. Enne teleri kasutamist tutvuge veebis tugijala paigaldusjuhistega.  

 

 

 
 
 
 

Teleri tagak¿lg 
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VASTAVUSDEKLARATSIOON  

 
No. 1604 

 
 

 

Meie ettevõte, Visual Fan S.R.L., mille peakorter asub Brasovis, 61, Brazilor St., CP 500313 

Rumeenia, registreerimisnumbriga Brasov, nr. J08 / 818/2002, CUI RO14724950, importijana, tagab 

ja deklareerib omal vastutusel vastavalt artiklile 4 HG nr. 325/2017, mis puudutab toodete ja teenuste 

korda, mis võib olla elu ja tervise, turvalisuse ja töökaitse seisukohast kahjuliku mõjuga, et ALLVIEWi 

toode 40ATS5100-U ei ohusta elu, tervist ega töökaitset, ei avalda keskkonnale negatiivset mõju ja 

on kooskõlas:  

- Direktiiv 2011/65/UE, mis sätestab ohtlike ainete kasutamist elektri- ning 

elektroonikaseadmetes. 

- Direktiiv RED 2014/53/EU (HG 487/2016, mis määrab nõuded raadio- ja 

telekommunikatsiooniseadmetele. 

- Direktiiv 2014/35/UE madalpingeseadmete kasutamise kohta.  

- Direktiiv 89/336/EU, modifikatsiooniga 92/31/EU si 93/68/EU (HG982/2007); RoHS Directive: 

EN50581:2012; 2014/30/EU(HG 487/2016) 

- Direktiivide 2001/95/EC,EN 60065:2002/A12:2011 ja EN 60950-1:2006/ A1:2010 

/A11:2009/A12:2011 standardid, mis sätestavad kaubanduslike toodete detsibellide piirmäära. 

Toode vastab alljªrgnevatele standarditele: 

Tervis: 2014/35/EU; EN 50360:2001+A1:2012, EN 50361; EN 62209-1 : 2006 

Ohutus: 2014/35/EU; EN 60950- 1: 2001 +A11:2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005) 

EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002) 

Raadiosagedus: 2014/35/EU; EN 300 328 V1.7.1 (10-2006) 

N»uetele vastavuse hindamine on teostatud vastavalt 1999/5/EU Direktiivile (Annex II: HG nr. 

88/2003) ning dokumentatsioon asub aadressil S.C. Visual Fan S.R.L., Brasov , 61st Brazilor Street, 

post code 500313, Rumeenia. Tootele on omistatud CE-mªrgis. Vastavusdeklaratsioon on leitav 

veebilehelt https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html. 

 

Brasov       Director 

09.10.2019        Cotuna Gheorghe                                                                              

 
 
 
 
 

 
 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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TEHNILISED ANDMED: 
 

Ekraan 101 cm LED TV 

Eraldusv»ime 3840x2160 

Kontrastsusmªªr 3000:1 

Ekraanisuhe 16:9 

Vªrvis¿steem PAL/SECAM 

Helis¿steem BG/DK/I 

Sisendid 

1 x RF, 3 x HDMI, 1 x YPbPr, 2 x 
USB, 1 x Scart, 1 x AV IN, 1 x CI+ , 
LAN, WiFi 

Vªljundid 1 x Jack 3.5mm, Coaxial  

USB multimeedia 

taasesituse formaat 

 

Film, muusika, foto, tekst (vastavalt  
nende formaadile)  

Toitepinge ¿hendamine AC 100-240 V, 50/60 Hz  

Energiatarve Max 90W 

Kasutustemperatuur -5  C -> + 45  C  

M»»tmised 911(W)x207(D)x571(H) 

Kaal 6.4 kg 

 

 

Mªrkus: Andmed v»ivad muutuda ilma ette teatamata. 
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BIZTONSĆGI ELŕĉRĆSOK 

 

 

 

A h§romszºgben tal§lhat· 

vill§m szimb·lum a 

nagyfesz¿lts®gŤ 

elektromos §ramot jelzi, 

mely §ram¿t®st okozhat. 

 

VIGYĆZAT 
 

ELEKTROMOS ĆRAM 
K£REM, NE NYISSA FEL 

 
FIGYELEM: ELEKTROMOS 

ĆRAM¦T£ST MEGELŕZENDŕ NE 

NYISSA FEL A FEDELET, EZ ALATT 

NEM TALĆL JAVĉTHATč ALKATR£SZT, 

CSAK SZAKSZERVIZ NYITHATJA FEL. 

 

 

 

A h§romszºgben 

tal§lhat· felki§lt· jel 

figyelmeztet®s, hogy a 

haszn§lat elŖtt 

olvassa el az 

¼tmutat·t 

 

 
FIGYELMEZTET£S ï K¥VESSE AZ ALĆBBI UTASĉTĆSOKAT, HOGY MEGELŕZZE AZ 

ELEKTROMOS ĆRAM¦T£ST VAGY EGY£B SZEM£LYI S£R¦L£ST: 

ǒ S®r¿l®sek elker¿l®se v®gett, amennyiben s®r¿lt a t§pk§bel, az cser®re szorul, melyet a 
szakszerviz v®gezhez el.  

ǒ A vezet®k mindig kºnnyen el®rhetŖ helyen legyen. 

ǒ Elektromos t¿zet, szem®lyi s®r¿l®st, vagy §ram¿t®st megelŖzendŖ, NE TEGYE A TĆPKĆBELT, A 
K£SZ¦L£KET, VAGY A DUGčT v²zbe vagy m§s folyad®kba, illetve ne tegyen a k®sz¿l®kre 

folyad®kkal teli t§rgyat.  

ǒ Ne takarja le a szellŖzŖ ny²l§sokat, megelŖzve a k®sz¿l®k t¼lmeleged®s®t. 

ǒ Minimum 10 cm t§vols§got hagyjon a szellŖzŖny²l§sok mºgºtt, ²gy biztos²tva a levegŖ §raml§st. 

ǒ Ny²lt l§ng haszn§lata, p®ld§ul gyertya, haszn§lata a k®sz¿l®k kºzel®ben tilos. 

ǒ A k®sz¿l®ket szobahŖm®rs®kleten haszn§lja. 

ǒ Ne helyezze az eszkºzt f¿tŖ k®sz¿l®kre, vagy annak kºzel®be. 

ǒ A tiszt²t§st a haszn§lati ¼tmutat·ban (ñKarbantart§sò fejezet) le²rtak szerint v®gezze. A tiszt²t§s 

elŖtt h¼zza ki a k§belt a konnektorb·l.  

ǒ Ha hosszabb ideig nem haszn§lja a k®sz¿l®ket, h¼zza ki a konnektorb·l a t§pk§belt. 

ǒ Ne ºntsºn folyad®kot, vagy dugjon be t§rgyat a k®sz¿l®kbe. 

ǒ Csak a csomagban tal§lhat· t§pk§bellel haszn§lja az eszkºzt. Đgy helyezze el a k§belt, hogy ne 
ker¿ljºn r§, ne ®rjen hozz§, ne fesz²tse meg semmi, kifejezetten ¿gyeljen erre a konnektron§l, ®s 

a k®sz¿l®k csatlakoz·j§n§l.  

ǒ Ha h§l·zati konnektort vagy hosszabb²t·t haszn§l, ¿gyeljen, hogy j·l megkºzel²thetŖ legyen.  

ǒ Az al§bbi esetekben ne haszn§lja a k®sz¿l®ket: 

- Ha a t§pk§bel vagy a csatlakoz· s®r¿lt. 

- Ha folyad®k ºmlºtt a k®sz¿l®kbe, vagy t§rgy ker¿lt bele. 

- Ha v²z, vagy esŖ ®rte a k®sz¿l®ket. 

- Ha a k®sz¿l®k nem megfelelŖen, az ¼tmutat·ban le²rtakt·l elt®rŖen mŤkºdik.  

- Ha a k®sz¿l®ket leejtette, vagy b§rmilyen m·don megs®r¿lt.  

ǒ Ne pr·b§lja meg jav²tani az eszkºzt. A k®sz¿l®k jav²t§s§t hivatalos szakszerviz v®gezheti.  

ǒ Ne terhelje t¼l a haszn§lt fali konnektort, vagy a hosszabb²t·t. 

ǒ Csak fºldelt konnektorral haszn§lja az eszkºzt. 

ǒ  

FIGYELMEZTET£S ï K¥VESSE AZ ALĆBBI UTASĉTĆSOKAT, HOGY MEGELŕZZE AZ 

ELEKTROMOS ĆRAM¦T£ST VAGY EGY£B SZEM£LYI S£R¦L£ST: 

 

ǒ A k®sz¿l®k nem ipari, ®s nem kereskedelmi felhaszn§l§sra k®sz¿lt, ne haszn§lja e c®lokb·l az 
eszkºzt. 

ǒ Ne tegye ki a k®sz¿l®ket r§zk·d§snak, sz®lsŖs®ges hŖm®rs®kletnek, huzamosabb idejŤ kºzvetlen 
napf®nynek. 
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ǒ Tartsa t§vol a k®sz¿l®ket m§gneses t§rgyakt·l, transzform§torokt·l, villanymotort·l. 

ǒ Ne haszn§lja az eszkºzt k¿lt®ren.  

ǒ Ne haszn§lja a TV-t vezet®s kºzben, ez vesz®lyes ®s tilos. 

AKKUMULĆTOR £S FELHASZNĆLĆS: 
ǒ FIGYELEM: Robban§svesz®lyes a k®sz¿l®k haszn§lata nem megfelelŖ t²pus¼, vagy nem 

megfelelŖen behelyezett akkumul§torral. 

ǒ Az akkumul§torokat ne tegye ki sz®lsŖs®gesen magas hŖm®rs®kletnek, ne ®rje tŤz, vagy 
kºzvetlen napf®ny.  

ǒ K¿lºnbºzŖ kor¼ akkumul§torok, egy¿ttes haszn§lata nem aj§nlott.  

ǒ Az akkumul§torokat polarit§suknak megfelelŖen kell behelyezni.  

ǒ Amennyiben az akkumul§tor lemer¿lt, el kell t§vol²tani az eszkºzbŖl. 

ǒ A haszn§lt akkumul§tort kºr¿ltekintŖen kell elhelyezni. Haszn§lja az erre kialak²tott haszn§lt 
akkumul§tor gyŤjtŖ helyeket, ·vja kºrnyezet®t.  

ǒ Tartsa t§vol gyermekeitŖl, ®s h§zi§llatokt·l az akkumul§torokat.  

ǒ Kºvesse az akkumul§torral kapcsolatos elŖ²r§sokat, utas²t§sokat. 

ĐJRAHASZNOSĉTĆS 
A 2002/96/EC sz§m¼ elektronikus hullad®k elhelyez®srŖl (WEEE) sz·l· eur·pai direkt²va, ®s az 

Eur·pa Tan§cs 2008 December 16., 2008/112/CE sz§m¼ direkt²v§ja alapj§n a haszn§lt elektromos 

berendez®seket nem helyezheti a h§ztart§si hullad®kok kºz®.  

Ezeket a r®gi eszkºzºket k¿lºn elk¿lºn²tve kell kezelni a h§ztart§si hullad®kt·l, ®s tºrekedni kell, hogy 

min®l nagyobb m®rt®kben ¼jra legyen hasznos²tva, ²gy csºkkentve a kºrnyezetre gyakorolt negat²v 

hat§sukat. Az §th¼zott hullad®kgyŤjtŖ szimb·lum minden hasonl· eszkºzºn feltŤntet®sre ker¿l, 

eml®keztetve a felhaszn§l·t, hogy a helyi jogszab§lyoknak megfelelŖen gondoskodjon a nem 

haszn§lt eszkºzºk elhelyez®s®rŖl. 

 

 

 

MEGJEGYZ£S: Jelen ¼tmutat· §ltal§nos inform§ci·kat tartalmaz. Tov§bbi inform§ci·®rt 

keresse fel az al§bbi honlapot: https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html. 

Amennyiben elt®r®st tal§l, a honlapon l®vŖ verzi·t vegye figyelembe 

 

 

TULAJDONSĆGOK 

39.5" LED KijelzŖ 

Hotel ¦zemm·d, automatikus csatorna keres®s, digit§lis mŤsor v®tele 

TV s¼g· funkci·, TELETEXT funkci· (Eur·pa) 

USB multim®dia lej§tsz§s, tºbbnyelvŤ kijelzŖ, teljes t§vir§ny²t§s 

LAN, HDMI, SCART, YPBPR, AV ®s CI K§rtya bemenetek 

F¦LHALLGATč ®s KOAX kimenet 

Felv®tel funkci·, IDŕ ELTOLĆS funkci· 

LevehetŖ §llv§ny 

K¿lsŖ antenna jack 

Be®p²tett hangsz·r·k 

Ne hallgassa huzamosabb ideig, vagy t¼l nagy hangerŖvel a 

k®sz¿l®ket, mert hall§sk§rosod§shoz vezethet. 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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Fŕ EGYS£G 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. LED kijelzŖ k®pernyŖ 

2. £rz®kelŖ / St§tusz jelzŖ ï K®szenl®ti m·dban piros f®ny, bekapcsolt §llapotban k®k f®ny. 

3. Ćllv§ny 

4. VOL +/- gomb ï HangerŖ csºkkent®se / nºvel®se ï men¿ben balra/jobbra mozg§s. 

5. CH +/- gomb ï Ugr§s a kºvetkezŖ/elŖzŖ csatorn§ra ï men¿ben fel/le mozg§s. 

6. MENU gomb ï Men¿ be§ll²t§sok megnyit§sa. 

7. SOURCE gomb ï Bemenet kiv§laszt§sa. 

8. POWER gomb ï K®sz¿l®k BE/Kikapcsol§sa 

  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. AC T§pk§bel 7. CI+ Foglalat 

2. USB Bemenet 1/2 8. Mini AV Bemenet 

3. LAN Bemenet 9. Mini YPbPr Bemenet 

4. HDMI Bemenet 1/2/3 10. COAXIAL Kimenet 

5. F¿lhallgat· kimenet. 11.  RF Antenna bemenet ï K¿lsŖ antenn§hoz 

6. SCART Bemenet     

H§ts· n®zet 
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CSATLAKOZTATĆS 
 
ǒ MielŖtt csatlakoztatja a k§belt a konnektorba, dugja be a t§k§bel megfelelŖ v®g®t a k®sz¿l®kbe.  

ǒ A haszn§lat megkezd®se elŖtt ellenŖrizze, hogy a k§belek megfelelŖen lettek csatlakoztatva, ®s a 

k®sz¿l®k biztosan §ll az §llv§nyon. 

ǒ MEGJEGYZ£S: Olvassa v®gig jelen ¼tmutat·t, mielŖtt csatlakoztatja a k®sz¿l®ket. 

 

ALAP FUNKCIčK 
 
- Nyomja meg a POWER (Bekapcsol·) gombot a k®sz¿l®ken, vagy a t§vir§ny²t·n a k®sz¿l®k 

bekapcsol§s§hoz (a LED jelzŖf®ny k®k sz²nre v§lt) nyomja meg m®g egyszer a kikapcsol§shoz 

(k®szenl®ti ¿zemm·d ï a jelzŖf®ny pirosra v§lt). 

- Nyomja meg a SOURCE (Forr§s) gombot a k®sz¿l®ken, vagy a t§vir§ny²t·n a DTV vagy ATV 

¿zemm·d kiv§laszt§s§hoz. 

- Egyes funkci·k jelsz·val vannak v®dve (alapesetben 0000, vagy 8899)  

HANGERŕSZABĆLYZĆS, N£MĉTĆS 

FORRĆS BEĆLLĉTĆS, T¥BB NYELVţ HANG BEĆLLĉTĆS 

INFORMĆCIčS K£PERNYŕ 

TV SĐGč (CSAK DTV ¦ZEMMčDBAN), KEDVENCEK LISTĆJA 

GYORS VĆLASZTĆS, TELETEXT 

TV/RĆDIč (CSAK DTV ¦ZEMMčDBAN) 

FELIRAT 

FELVEVŕ (CSAK DTV ¦ZEMMčDBAN) 

IDŕ ELTOLĆS (CSAK DTV ¦ZEMMčDBAN) 

M£DIA LEJĆTSZĆS (K®pek, Zene, Filmek, e-Book) 

MEGJEGYZ£S: A multim®dia f§jlok lej§tsz§sa elŖtt v§lassza a megfelelŖ ikont a fŖ men¿ben 

(M£DIA LEJĆTSZĆS). A f®nyk®peket a F£NYK£P men¿bŖl, a zen®t a ZENE men¿bŖl tudja el®rni. 

 

Fŕ MEN¦ 
ǒ A k®sz¿l®k k¿lºnbºzŖ be§ll²t§sokat haszn§l. A kiv§laszt§s ut§n az ¿zemm·d a m·dos²t§s§ig 

marad. ĉgy mindig ugyanazon be§ll²t§sokat tudja haszn§lni az egyes ¿zemm·dokban.  

ǒ A be§ll²t§sok a felhaszn§l· §ltal tºrt®nt m·dos²t§sig ®rv®nyesek, a TV k®sz¿l®k k®szenl®tbe 

kapcsol§sa ut§n sem tºrlŖdnek.  

 

DTV ¦ZEMMčD 
- Nyomja meg a SOURCE (FORRĆS) gombot a k®sz¿l®ken a DTV ¿zemm·dhoz. 

- Az al§bbi almen¿ket tal§lja: k®p, hang, csatorna, funkci·k, be§ll²t§sok 

 

ATV £S EGY£B ¦ZEMMčDOK 
- Nyomja meg a SOURCE (FORRĆS) gombot a t§vir§ny²t·n, hogy kiv§lassza a bemeneti jelet. 

- Az ¿zemm·dokr·l bŖvebben a honlapon l®vŖ ¼tmutat·ban olvashat. 

 

 
 



27HU 

 

 
 

KARBANTARTĆS 
 
ǒ A bekapcsol·gomb megnyom§s§val l®pjen kapcsolja k®szenl®ti ¿zemm·dba a k®sz¿l®ket, majd 
h¼zza ki a t§pk§belt a tiszt²t§shoz. 

ǒ Ne haszn§ljon alkoholt, benzint, tiszt²t· folyad®kot vagy m§s vegyszereket a tiszt²t§shoz. Ne 

haszn§ljon sŤr²tett levegŖt a portalan²t§shoz. 

ǒ Tºrºlje §t a k®sz¿l®ket sz§raz, puha ronggyal. A k®sz¿l®ken tal§lhat· apr· karcol§sok nem 

tartoznak a garancia hat§lya al§. 

 

FALI R¥GZĉT£S 
 

ǒ Javasolt szakemberre b²zni a k®sz¿l®k falra val· rºgz²t®s®t. A gy§rt· nem v§llal felelŖss®get az 

esetleges s®r¿l®sek®rt, amennyiben ¥n rºgz²ti a falra a k®sz¿l®ket.  

ǒ A rºgz²t®s kºzben a k®sz¿l®k ne legyen bekapcsolva, ellenkezŖ esetben §ram¿t®s, vagy egy®b, 

szem®lyi s®r¿l®s ®rheti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
ĆLLVĆNY FELSZEREL£SE 
K®sz¿l®k egyes verzi·j§ban k¿lºn tal§l talpat. Haszn§lat elŖtt az online ¼tmutat·ban le²rtak szerint 

szerelje fel a talpakat.  

 

 

 

 

   TV h§tlap 
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MEGFELELŕSÉGI NYILATKOZAT  

No. 1604 

 

 

 

Az S.C. Visual Fan S.R.L., (székhely Brassó, Brazilor u 61, 500314 Románia, cégbejegyzés szám 

J08/818/2002, CUI RO14724950) mint importŖr, egyed¿l, saj§t felelŖss®g®re kijelenti,  

a 4 HG no. 325/2017 elŖ²r§sainak megfelelŖen, hogy a 40ATS5100-U modell megnevez®sŤ 

ALLVIEW termék, nem veszélyes az emberi életre, egészségre, és megfelel az alábbi 

szabályozásoknak:  

- 2011/65/UE számú direktíva, 2014/8/UE sz§m¼ m·dos²t§sa, mŤszaki cikkek gy§rt§s§n§l 

veszélyes anyag felhasználásának korlátozása 

- Rádió és telekommunik§ci·s eszkºzºket ®rintŖ direkt²va - RED 2014/53/EU (HG 487/2016) 

- 2014/35/UE direktíva - felhasználói biztonság, alacsony fesz¿lts®gŤ k®sz¿l®kn®l  

- elektromágneses kompatibilitásról szóló 89/336/EU irányelv, módosítva a 92/31 / EU és 93/68 / 

EU (HG982/2007); RoHS irányelv: EN50581: 2012 2014/30/EU (HG 487/2016) 

- A 2001/95/EC és az EN 60065:2002/A12:2011 valamint az EN 60950-1:2006/ A1:2010 

/A11:2009/A12:2011 európai direktívák biztonsági követelményei, a termék kibocsájtott deicbel 

szintjére vonatkozóan. 

A termek a kºvetkezŖ sztenderdek szerint volt ®rt®kelve: 

Eg®szs®g: 2014/35/EU; EN 50360:2001+A1:2012, EN 50361; EN 62209-1 : 2006 

Biztons§g: 2014/35/EU; EN 60950- 1: 2001 +A11:2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005) 

                          EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002) 

R§di· spektrum: 2014/35/EU; EN 300 328 V1.7.1 (10-2006) 

A megfelelŖs®gi nyilatkozat ®rt®kel®si elj§r§sa a 2014/53/EU direktíva alapján zajlott. A vonatkozó 

dokumentumok az al§bbi c²men tal§lhat·ak, ®s k®r®sre megtekinthetŖek: S.C. Visual Fan S.R.L., 

Brassó, 61, Brazilor St., CP 500313, Románia. A term®k CE megfelelŖs®gi jelºl®ssel van ell§tva. E 

nyilatkozatot megalapoz· mŤszaki dokument§ci· el®rhetŖ az al§bbi honlapon 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html. 

 

Brasov      Director 

09.10.2019        Cotuna Gheorghe                                                                              

 
 
 

   

 
 
 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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JELLEMZŕK 
 

K®sz¿l®k kijelzŖ 101 cm LED TV 

Felbont§s 3840x2160 

Kontraszt Ar§ny 3000:1 

K®par§ny 16:9 

Sz²n rendszer PAL/SECAM 

Hang Rendszer BG/DK/I 

Bemenetek 1 x RF, 3 x HDMI, 1 x YPbPr, 2 x 
USB, 1 x Scart, 1 x AV IN, 1 x CI+ , 
LAN, WiFi 

Kimenet 1 x Jack 3.5mm, Coaxial  

USB Multim®dia  Film, zene, fénykép, szöveg  
(form§tumt·l f¿ggŖen) 

Ćramell§t§s AC 100-240 V, 50/60 Hz  

Fogyaszt§s Max 90W 

MŤkºd®si hŖm®rs®klet -5  C -> + 45  C  

M®retek 911(W)x207(D)x571(H) 

S¼ly 6.4 kg 

 

 

Megjegyz®s: A mŤszaki jellemzŖk m·dosulhatnak. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



30LT 

 

SAUGOS INSTRUKCIJOS 

 

 

 

Ģaibas su rodykle 

trikampyje ï tai 

Ǳspǟjamasis ģenklas, 

Ǳspǟjantis apie ĂpavojingŃ 

ǱtampŃñ, kuri gali sukelti 

elektros smȊgǱ. 

 

 

 

 

ǰSPǞJIMAS: KAD SUMAĢINTUMǞTE ELEKTROS 

SMȉGIO PAVOJȍ, NENUIMKITE DANGĻIO (ARBA 

NUGARǞLǞS). 

VIDUJE NǞRA DALIȍ, KURIAS GALǞTȍ 

REMONTUOTI NAUDOTOJAS. DǞL REMONTO 

KREIPKITǞS ǰ KVALIFIKUOTUS SPECIALISTUS. 

 

 

 

Ġauktukas 

trikampyje ï tai 

Ǳspǟjamasis 

ģenklas, Ǳspǟjantis 

apie svarbius 

nurodymus apie 

gaminǱ. 
 

 ǰSPǞJIMAS. KAD SUMAĢINTUMǞTE GAISRO, ELEKTROS SMȉGIO AR RIMTȍ KȉNO  

      SUĢALOJIMȍ PAVOJȍ, LAIKYKITǞS TOLESNIȍ NURODYMȍ. 

ǒ Kad iġvengtumǟte bet kokiȎ pavojȎ: jei laidas paģeistas, jǱ turi remontuoti gamintojas, Ǳgaliotas 
techninǟs prieģiȊros skyrius ar kvalifikuotas specialistas. 

ǒ Laidas turi bȊti visada lengvai prieinamas. 

ǒ Kad iġvengtumǟte gaisro, elektros smȊgio ar kȊno suģalojimȎ, NEKIĠKITE MAITINIMO LAIDO, 

LIZDO AR PRIETAISO Ǳ vandenǱ ar kitus skysļius, ant prietaiso nestatykite daiktȎ suvandeniu. 

ǒ Neuģdenkite ventiliacijos angȎ, kad prietaisas neperkaistȎ. 

ǒ Palikite maģiausiai 10 cm tarpus aplink prietaisŃ, kad bȊtȎ uģtikrintas tinkamas vǟdinimas. 

ǒ Atviros ugnies ġaltinius, tokius kaip ģvakes, draudģiama statyti ġalia prietaiso. 

ǒ Prietaisas skirtas naudoti tik vidutiniame klimate. 

ǒ Nestatykite prietaiso ant radiatoriȎ, ġilumos siurbliȎ, virykliȎ arba kitȎ ǱkaitusiȎ pavirġiȎ ir ġalia jȎ. 

ǒ ProduktŃ valykite tik taip, kaip rekomenduoja gamintojas (ÚǺÒȢ skyrelǱ ĂPrieģiȊrañ). Prieġ valydami, 

iġtraukite kiġtukŃ iġ lizdo. 

ǒ Iġtraukite kiġtukŃ iġ lizdo, jei ilgŃ laikŃ nenaudojate. 

ǒ Nepilkite ant prietaiso skysļiȎ ir Ǳ jǱ nekiġkite jokiȎ daiktȎ. 

ǒ PrietaisŃ naudokite tik su pridǟtu maitinimo laidu. Maitinimo laidŃ padǟkite taip, kad ant jo nebȊtȎ 

laipiojama arba jo neprispaustȎ ant virġaus ar ġalia padǟti daiktai, ypatingŃ dǟmesǱ atkreipkite Ǳ 

kiġtukus, ġakotuvus ir vietŃ, kur yra maitinimo laidas. 

ǒ Jei naudojate ġakotuvŃ arba ilgintuvŃ, jie turi bȊti lengvai prieinami atjungiant prietaisŃ. 

ǒ Prietaiso nenaudokite ġiais atvejais: 

- jei maitinimo laidas arba kiġtukas paģeistas; 

- jei ant prietaiso buvo uģpilta skysļiȎ arba Ǳ jǱ buvo Ǳkiġta kokiȎ nors daiktȎ; 

- jei prietaisas stovǟjo lietuje arba vandenyje; 

- jei prietaisas tinkamai neveikia arba buvo naudojamas nesilaikant instrukcijos; 

- jei prietaisas buvo numestas arba kitaip paģeistas. 

ǒ Nebandykite remontuoti prietaiso. Bet kokiŃ intervencijŃ Ǳ prietaisŃ gali atlikti tik Ǳgalioteas 

techninǟs prieģiȊros skyrius. 

ǒ Neperkraukite elektros lizdȎ ar ilgintuvȎ. 

ǒ ĠǱ prietaisŃ junkite prie elektros lizdo, kuris yra Ǳģemintas. 

ǰSPǞJIMAS. NORǞDAMI SUMAĢINTI PAVOJȍ SUĢALOTI KȉNł ARBA SUGADINTI 

     PRIETAISł, LAIKYKITǞS TOLESNIȍ NURODYMȍ. 

 

ǒ Ġis televizorius skirtas tik ne komerciniam, ne pramoniniam naudojimui. Nenaudokite ġio prietaiso 

jokiais kitais tikslais. 

ǒ Saugokite ġǱ prietaisŃ nuo stipriȎ smȊgiȎ, kardinaliȎ temperatȊros pokyļiȎ ir ilgai nelaikykite 

tiesioginiuose saulǟs spinduliuose. 

ǒ Laikykite prietaisŃ toliau nuo magnetiniȎ daiktȎ, varikliȎ ir transformatoriȎ. 

ǒ Nenaudokite lauke blogomis oro sŃlygomis. 

ǒ Nenaudokite televizoriaus vairuodami. Tai pavojinga, o kai kuriuose regionuose ir nelegalu. 
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BATERIJOS TVARKYMAS IR NAUDOJIMAS 
ǒ ǰSPǞJIMAS. Galimas sprogimo pavojus, jei baterijos Ǳstatomos netinkamai arba pakeiļiamos ne 

tos paļios rȊġies baterijomis. 

ǒ BaterijȎ negalima laikyti dideliame karġtyje, pvz., saulǟje, prie ugnies ar panaġiȎ ġaltiniȎ. 

ǒ Negalima maiġyti skirtingȎ rȊġiȎ baterijȎ, taip pat naujȎ ir panaudotȎ. 

ǒ Baterijas bȊtina Ǳstatyta laikantis poliariġkumo. 

ǒ Jei baterija iġsieikvojusi, jŃ bȊtina iġimti iġ prietaiso. 

ǒ BaterijŃ bȊtina iġmesti laikantis saugos reikalavimȎ. Visada iġmeskite Ǳ surinkimo punktȎ 

ġiukġliadǟģes (teiraukitǟs apie jas savo paslaugȎ teikǟjo), kad apsaugotumǟte aplinkŃ. 

ǒ Baterijas laikykite vaikams ir gyvȊnams nepasiekiamoje vietoje. Baterijas gali imti tik suaugusieji. 

ǒ Laikykitǟs baterijȎ saugos ir naudojimo instrukcijȎ. 

NURODYMAI DǞL UTILIZAVIMO 
Pagal ES direktyvŃ 2002/96/EB dǟl elektros ir elektroninǟs Ǳrangos atliekȎ panaudojimo (EEǰA) ir 

2008-12-16 Europos Parlamento ir Tarybos direktyvŃ 2008/112/CE senus buitinius prietaisus 

draudģiama mesti kartu su Ǳprastomis buitinǟmis atliekomis. 

Senus prietaisus bȊtina surinkti atskirai, kad bȊtȎ optimizuotas jȎ daliȎ atnaujinimas ir perdirbimas, 

taip pat bȊtȎ iġvengta galimo neigiamo poveikio ģmoniȎ sveikatai ir aplinkai. Kryģmai perbrauktos 

ġiukġlinǟs simbolis turi bȊti ant visȎ tokios rȊġies gaminiȎ, kad primintȎ ģmonǟms, jog jȎ pareiga ï 

kreiptis Ǳ vietos institucijas arba parduotuves ir pasiteirauti informacijos apie atitinkamas senȎ elektros 

prietaisȎ iġmetimo vietas. 

 

 

 

 

PASTABA. Ġioje naudojimo instrukcijoje yra tik bendri nurodymai. IġsamesniȎ nurodymȎ 

ieġkokite adresu https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html. Jei yra skirtumȎ, 

reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ internetinň instrukcijŃ. 

 

CHARAKTERISTIKOS 

39.5" LED EKRANAS 

Vieġbuļio reģimas, automatinǟ TV programȎ paieġka, skaitmeniniȎ transliacijȎ priǟmimas 

TV gido funkcija, TELETEKSTO funkcija (Europa) 

USB daugiaformaļiȎ ǱraġȎ atkȊrimas, daugelio kalbȎ rodymas ekrane, visiġkas valdymas naudojant 

nuotolinio valdymo pultelǱ 

LAN, HDMI, SCART, YPBPR, AV ir CI kortelǟs jungtys 

AUSINIȍ ir BENDRAAĠǞ iġvestis 

ǰraġymo funkcija, LAIKO ATIDǞJIMO funkcija 

Nuimamas stovo laikiklis  

Iġorinǟs antenos lizdas 

Integruoti garsiakalbiai 

 

Kad iġvengtumǟte galimos ģalos klausai, nesiklausykite dideliu 

garsu ilgŃ laikŃ. 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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PAGRINDINIS PRIETAISAS 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. LED ekranas 

2. Jutiklis / maitinimo indikatorius ï esant aktyviam budǟjimo reģimui, indikatorius bus raudonas, o kai 

televizorius bus Ǳjungtas, indikatorius bus mǟlynas. 

3. Stovo laikiklis 

4. VOL +/- mygtuku pagarsinama ir patildoma, arba meniu perkeliama deġinǟn / kairǟn. 

5. CH +/- mygtuku pasirenkamas tolesnis ir ankstesnis kanalas, arba meniu perkeliama aukġtyn / ģemyn. 

6. MENU mygtuku pasirenkamas meniu nustatymȎ puslapis. 

7. SOURCE mygtuku pasirenkamas Ǳvesties ġaltinis. 

8. POWER mygtuku Ǳjungimas arba iġjungiamas televizorius.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

1. KS maitinimo laidas 7. CI+ lizdas 

2. USB Ǳvestis 1/2 8. Mini AV Ǳvestis 

3. LAN Ǳvestis 9. Mini YPbPr Ǳvestis 

4. HDMI Ǳvestis 1/2/3 10. BENDRAAĠǞ iġvestis 

5. AUSINIȍ iġvestis 11. Radijo daģniȎ antenos Ǳvestis   

6. SCART Ǳvestis      

Vaizdas iġ galo 
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PAGRINDINǞS JUNGTYS 
 
ǻ ǰsitikinkite, kad visi laidai prijungti prie pagrindinio korpuso, prieġ jungdami juos Ǳ lizdŃ. 

ǻ ǰsitikinkite, kad visa Ǳranga ir kiġtukai tinkamai prijungti ir nustatytas tinkamas prietaiso reģimas, 

prieġ atlikdami bet kokias operacijas. 

ǻ PASTABA. Atidģiai perskaitykite instrukcijas, prieġ jungdami prietaisŃ prie kitos Ǳrangos. 

 

 

PAGRINDINǞS OPERACIJOS 
 
- Paspausdami prietaiso arba nuotolinio valdymo pultelio ǰJUNGIMO mygtukŃ, Ǳjunkite prietaisŃ 

(indikatorius taps mǟlynas); vǟl jǱ paspausdami, prietaisŃ iġjungsite (bus aktyvus budǟjimo reģimas ir 

indikatorius ġvies raudonai). 

- Paspausdami prietaiso arba nuotolinio valdymo pultelio ġaltinio mygtukŃ SOURCE, Ǳjunkite DTV 

arba ATV reģimŃ. 

- Kai reikalingi tam tikri veiksmai, Ǳvedamas slaptaģodis (0000 ï numatytasis, 8899 ï universalus). 

GARSUMO REGULIAVIMAS, GARSO IĠJUNGIMAS 

ĠALTINIO NUSTATYMAI, KELIȍ GARSȍ NUSTATYMAS 

INFORMACIJOS RODYMAS, TV GIDAS (TIK DTV REĢIME), MǞGSTAMȍ SłRAĠAS 

GREITAS PARINKIMAS, TELETEKSTAS 

TV / RADIJAS (TIK DTV REĢIME) 

SUBTITRAI 

RAĠYTUVAS (TIK DTV REĢIME) 

LAIKO ATIDǞJIMAS (TIK DTV REĢIME) 

MEDIJOS LEISTUVAS (nuotraukos, muzika, filmai, e. knygos) 

PASTABA. Norǟdami paleisti savo daugiaformaļius failus Ǳsitikinkite, kad MEDIJOS LEISTUVO 

meniu pasirinkote tinkamŃ piktogramŃ. Tai reiġkia, kad pasirinkň NUOTRAUKȍ elementŃ, galǟsite 

atidaryti tik nuotraukȎ failus, pasirinkň MUZIKOS elementŃ ï muzikos failus ir t. t. 

 

PAGRINDINIS MENIU 
ǻ Prietaise yra ǱvairiȎ nustatymȎ reģimȎ. Kai tik atliekamas pradinis programavimas, tai bus 

iġsaugota iki kitȎ pakeitimȎ. Taip prietaisas visada galǟs veikti tokiomis paļiomis sŃlygomis. 

ǻ Nustatymai liks tokie patys, kol jȎ naudotojas nepakeis, net jei bus Ǳjungtas televizoriaus 

budǟjimo reģimas. 

 

DTV REĢIMAS 
- Paspausdami mygtukŃ SOURCE, Ǳjunkite televizoriaus DTV reģimŃ. 

- Bus pateikti tokie meniu: vaizdȎ (Picture), garso (Sound), kanalȎ (Channel), funkcijȎ (Features), 

konfigȊravimo (Setup). 

 

ATV IR KITI REĢIMAI 
- Ant nuotolinio valdymo pultelio paspausdami mygtukŃ SOURCE, pasirinkite norimŃ Ǳvesties ġaltinǱ. 

- Informacijos apie ġiuos reģimus ieġkokite svetainǟje esanļioje naudojimo instrukcijoje. 
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PRIEĢIȉRA 
 

ǻ Prieġ valdydami televizoriȎ, bȊtinai paspauskite ǰJUNGIMO mygtukŃ, norǟdami nustatyti 

televizoriȎ ir budǟjimo reģimŃ, taip pat iġtraukti kiġtukŃ iġ lizdo. 

ǻ Niekada nenaudokite alkoholio, benzino, skiedikliȎ, valikliȎ ar kt. chemikalȎ. Nenaudokite 

suspausto oro dulkǟms ġalinti. 

ǻ TelevizoriȎ ġluostykite sausa minkġta ġluoste. ǰbrǟģimams ant ekrano garantija netaikoma. 

 

MONTAVIMAS PRIE SIENOS 
 

ǻ Prireikus pagalbos montuojant televizoriȎ prie sienos, kreipkitǟs Ǳ profesionalŃ. Mes neprisiimame 

jokios atsakomybǟs uģ ģalŃ, atsiradusiŃ televizoriȎ sumontavus patiems ir taip sugadinus prietaisŃ 

arba susiģalojus. 

ǻ Veikianļio televizoriaus prie sienos netvirtinkite. Dǟl elektros smȊgio galimi kȊno suģalojimai. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
STOVO TVIRTINIMAS 
Televizorius gali bȊti pakuojamas su stovu atskirai. Prieġ naudodami televizoriȎ, pritvirtinkite stovŃ, 

laikydamiesi nurodymȎ, pateiktȎ svetainǟje esanļioje naudojimo instrukcijoje. 

 

 

 

 

 

Televizoriaus nugarǟlǟ 
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ATITIKTIES DEKLARACIJA  

NR. 1604 

 

 

Mes, ĂS.C. Visual Fan S.R.L.ñ Ǳmonǟ, kuri ǱsikȊrusi adresu Brasov, 61, Brazilor St., paġto kodas ï 

500313, Rumunija (Romania), registruota Brasovo prekybos registre pagal nr. J08/818/2002, CUI 

RO14724950, kaip importuotoja uģtikriname, garantuojame ir pripaģǱstame savo atsakomybň laikantis 

Str. 4 HG, Nr. 325/2017 dǟl produktȎ ir paslaugȎ reģimo, kuris gali kelti pavojȎ gyvybei ir sveikatai, 

saugumui ir darbo saugai, kad ALLVIEW gaminys 40ATS5100-U nekelia pavojaus gyvybei ir 

sveikatai, taip pat darbo saugai, nekelia neigiamo poveikio aplinkai ir atitinka: 

- 2011/65/ES direktyvŃ, pataisytŃ direktyvoje 2014/8/ES, dǟl tam tikrȎ pavojingȎ medģiagȎ 

naudojimo elektros ir elektroninǟje Ǳrangoje apribojimo; 

- direktyvŃ dǟl radijo ir radijo ryġio ir telekomunikacijȎ ǱrenginiȎ RED 2014/53/EEC (HG 487/2016); 

- direktyvŃ 2014/35/UE dǟl ģemȎ ǱtampȎ ǱrenginiȎ vartotojams draudimo; 

- direktyvŃ dǟl elektromagnetinio suderinamumo 89/336/EEC, pataisytŃ direktyvoje 92/31/EEC ir 

93/68/EEC (HG982/2007); RoHS direktyvŃ: EN50581:2012; 2014/30/ES (HG 487/2016); 

- Europos direktyvos saugos reikalavimus 2001/95/EB ir EN 60065:2002/A12:2011 ir EN 60950-

1:2006 / A1:2010 / A11:2009 / A12:2011 standartus dǟl komerciniȎ ǱrenginiȎ decibelȎ lygio 

apribojimȎ. 

Gaminys Ǳvertintas laikantis ġiȎ standartȎ: 

sveikatos: 2014/35/EU; EN 50360:2001+A1:2012, EN 50361; EN 62209-1 : 2006; 

saugos: 2014/35/EU; EN 60950- 1: 2001 +A11:2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005); 

                          EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002); 

radijo daģniȎ: 2014/35/EU; EN 300 328 V1.7.1 (10-2006). 

Atitikties Ǳvertinimo procedȊra buvo atlikta laikantis direktyvos 2014/53/EEC, dokumentai, saugomi 

ĂS.C. Visual Fan S.R.L.ñ Ǳmonǟje (Brasov, 61, Brazilor St., paġto kodas ï 500313, Rumunija 

(Romania), bus parengti pareikalavus. Gaminiui taikomas CE ģenklinimas. Atitikties deklaracija yra 

tinklalapyje https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html. 

 

 Brasovas      Direktorius 

 2019-10-09        Cotuna Gheorghe                                                                              

 

 
 
 
 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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SPECIFIKACIJOS 
 

Ekranas 101 cm LED TV 

Raiġka 3840x2160 

Kontrasto santykis 3000:1 

Proporcijos 16:9 

SpalvȎ sistema PAL/SECAM 

Garso sistema BG/DK/I 

ǰvestys 

1 x RF, 3 x HDMI, 1 x YPbPr, 2 x 
USB, 1 x Scart, 1 x AV IN, 1 x CI+ , 
LAN, WiFi 

Iġvestys 1 x Jack 3.5mm, Coaxial  

USB daugiaformaļiȎ 

ǱraġȎ atkȊrimas 

 

Filmai, muzika, nuotraukos, tekstas  
(priklausomai nuo jȎ formato)  

Maitinimo ġaltinis AC 100-240 V, 50/60 Hz  

Energijos sŃnaudos Max 90W 

Darbo temperatȊra -5  C -> + 45  C  

Matmenys 911(W)x207(D)x571(H) 

Svoris 6.4 kg 

 

 

Pastaba. Specifikacijos gali bȊti keiļiamos be iġankstinio Ǳspǟjimo. 
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DROĠǬBAS NORǔDǬJUMI 

 

 

 

Zibens ikona trijstȊrǭ ir 

brǭdinǕjuma zǭme, kas 

norǕda uz ñbǭstamu 

spriegumuò, kas var 

izraisǭt elektriskǕs strǕvas 

triecienu. 

 

 

 

 

UZMANǬBU! LAI SAMAZINǔTU 

ELEKTRISKǔS STRǔVAS TRIECIENA 

RISKU, NENOǹEMIET PǔRSEGU (VAI 

AIZMUGURǚJO PǔRSEGU). 

IERǬCES IEKĠPUSǚ NAV DETAǷU, 

KURU APKOPI VAR VEIKT PATS 

LIETOTǔJS. UZTICIET APKOPI 

KVALIFICǚTAM SPECIǔLISTAM. 

 

 

 

Izsaukuma 

zǭme 

trijstȊrǭ ir brǭdinǕjuma 

zǭme, kas norǕda 

uz svarǭgu informǕciju 

par 

produktu. 

 
BRǬDINǔJUMS. LAI SAMAZINǔTU AIZDEGĠANǔS, ELEKTRISKǔS STRǔVAS TRIECIENA VAI 

NOPIETNU PERSONISKU SAVAINOJUMU RISKU: 

ǒ Lai nepieǸautu bǭstamu situǕciju, bojǕta baroġanas kabeǸa remontu drǭkst veikt tikai ierǭces raģotǕjs, 
autorizǛts apkopes dienests vai kvalificǛts speciǕlists. 

ǒ Kabelim ir vienmǛr jǕbȊt viegli pieejamam. 

ǒ Lai novǛrstu aizdegġanos, elektriskǕs strǕvas triecienu vai savainojumus, NEIEVIETOJIET 
STRǔVAS KABELI, KONTAKTLIGZDU VAI IERǬCI Ȋdenǭ vai citos ġǵidrumos un nenovietojiet uz 

ierǭces priekġmetus ar Ȋdeni. 

ǒ Lai izvairǭtos no ierǭces pǕrkarġanas, neaizsedziet ventilǕcijas atveres. 

ǒ Lai nodroġinǕtu atbilstoġu ventilǕciju, atstǕjiet ap ierǭci vismaz 10 cm brǭvas vietas. 

ǒ Nenovietojiet ierǭces tuvumǕ atklǕtas liesmas avotus, piemǛram, sveces. 

ǒ Ierǭce ir paredzǛta izmantoġanai tikai mǛrenǕ klimatǕ. 

ǒ Nenovietojiet produktu uz radiatoriem, siltuma skaitǭtǕjiem, plǭtǭm vai citǕm karstǕm virsmǕm vai 
to tuvumǕ. 

ǒ Tǭriet produktu, ievǛrojot raģotǕja norǕdǭjumus (skatiet lietotǕja rokasgrǕmatas sadaǸu ñApkopeò). 

Pirms tǭrǭġanas atvienojiet strǕvas kontaktspraudni no kontaktligzdas. 

ǒ Ja ierǭce ilgstoġi netiks izmantota, atvienojiet strǕvas kontaktspraudni no kontaktligzdas. 

ǒ Nelejiet ġǵidrumus ierǭcǛ un neievietojiet tajǕ priekġmetus. 

ǒ StrǕvas padevei izmantojiet tikai produkta komplektǕcijǕ iekǸauto strǕvas kabeli. Novietojiet 
strǕvas kabeǸus tǕ, lai uz tiem nevarǛtu uzkǕpt, lai tie netiktu saspiesti, uzliekot uz tiem vai 

atspieģot pret tiem priekġmetus, un ǭpaġu uzmanǭbu pievǛrsiet kontaktspraudǺiem, kontaktligzdǕm 

un vietai, kur strǕvas vads savienojas ar produktu.  

ǒ Ja ierǭces atvienoġanai izmantojat tǭkla savienotǕju vai pagarinǕtǕju, atvienoġanas ierǭcei ir jǕbȊt 
viegli pieejamai. 

ǒ Nedarbiniet produktu ġǕdos apstǕkǸos: 

- ja strǕvas padeves kabelis vai spraudnis ir bojǕts; 

- ja uz produkta ir izliets ġǵidrums vai tajǕ ir ievietoti kǕdi priekġmeti; 

- ja produkts ir ticis pakǸauts lietus vai Ȋdens iedarbǭbai; 

- ja produkts nedarbojas pareizi vai netiek lietots atbilstoġi norǕdǭjumiem;  

- ja produkts ir ticis nomests vai citǕdi bojǕts. 

ǒ NemǛǥiniet veikt produkta remontu. JebkǕdas darbǭbas ar ierǭces mehǕnismiem ir jǕveic 
pilnvarotam apkopes dienestam.  

ǒ Nepievienojiet kontaktligzdǕm vai pagarinǕtǕjiem pǕrǕk daudz ierǭļu. 

ǒ Pievienojiet ġo produktu zemǛtai strǕvas kontaktligzdai. 

UZMANǬBU! LAI SAMAZINǔTU PERSONISKO SAVAINOJUMU VAI PRODUKTA 

BOJǔJUMU RISKU: 

ǒ Ġis produkts ir paredzǛts tikai nekomerciǕlai, nerȊpnieciskai izmantoġanai kǕ televizors. 
Neizmantojiet ġo produktu citiem mǛrǵiem. 

 




